
1. Datos de la Empresa / Company Informa�on

Empresa/Company:

Dirección/Address:

Ciudad/City : País/Country:

Teléfono/Phone: E-mail:

2. Persona de Contacto / Contact Person

Nombre/Name :  Cargo/Posi�on:

Teléfono/Phone :  E-mail:

3. Responsable de la Firma de Contrato / Person Signing the Contract

Nombre/Name : Cargo/Posi�on:

Teléfono/Phone : E-mail:

4. Ac�vidad/Ac�vity

 Fabricante/Manufacturer Exportador/Exporter

Importador/Importer Servicios/Services

Distribuidor/Distributor Otros /Others

5. Principales Marcas a Exponer / Main brands to be displayed

Especificaciones técnicas / Technical Specifica�ons

Marca/Brand: Marca/Brand: Marca/Brand:

Modelo/ Model: Modelo/ Model: Modelo/Model:

Tipo/Type: Tipo/Type: Tipo/Type:

Año/Year: Año/Year: Año/Year:

Eslora total/Length Overall: Eslora total/Length Overall: Eslora total/Length Overall:

Manga/Beam: Manga/Beam: Manga/Beam:

Obs: Obs: Obs:

6. Sectores / Sectors         (Marque con una X el sector preferente) / (Indicate with an X the sector you'd like your stand to be)

6.1.      Sector Aire Libre

A: Yates de lujo / Yachts

B: Botes de Pesca-Paseo / Fishing & Recrea�onal Boats

C: Motos Acua�cas - ATV - UTV / Jet skis

D: Remolques /Trailers

E: Shopping Area (Merchandising - Decoración / Decoration - Libreria / Bookstore )

F: Sponsors (Banco / Bank - Seguros / Insurance - Telefonía / Telephone - Automotriz / - Otros ) 

– Ins�tucionales / Ins�tu�ons

G: Otros / Others

6.2.      Sector Bajo Techo

H: Motores Fuera de Borda / Engines 

I: Kayaks – Canoas / Canoes  -  Camping 

 – Pesca / Fishing – Electronica / Electronic - Ves�menta Nau�ca / Nau�cal Clothing

J: Lubricantes – Combus�bles - Pinturas

K: Auditorio – Charlas/speakers

6.3.      Sector Marina        (Sujeto a decision y disposicion del CABS)

L: Yates de lujo / Yachts

M: Botes de Pesca-Paseo / Fishing & Recrea�onal Boats

N: Pontones / Pontoons – Amarras / Moorings – Accesorios / Accessories

7. Derecho de Inscripción (Anticipo de pago) Registra�on Free (Advance Payment)

8. Modalidades de Pago / Payment methods

Todos los pagos deben efectuarse siempre a favor de All payments should be made to RF GROUP SRL with ruc 80089523-1, 

RF GROUP SRL con ruc 80089523-1, u�lizando una de las siguientes formas de pago: by one of the following payment methods:

* Pago en efec�vo en las oficinas de RF GROUP. * Cash payment at the RF GROUP office.

* Cheque Bancario al día . * Bank check with date of submission

* Transferencia bancaria en cualquiera de las cuentas bancarias indicadas mas abajo: * Bank transfer in any of the bank accounts indicated below:

Nombre: RF Group SRL Ruc: 80089523-1

9. Adjudicación de Espacios / Space assignment

Con la firma del presente documento, el firmante se somete expresamente  y declara conocer y aceptar el Reglamento General 

de Par�cipación del ASUNCION BOAT SHOW, así como las normas específicas del certamen , a las que expresamente se somete y compromete a cumplir .

By signing this document, you express full understanding and agreement with the rules and regula�ons of the ASUNCION BOAT SHOW.

Nombre y Apellido/Name and surname:

Cargo/Posi�on:

Fecha/Date:

Firma y sello de la empresa/Signature and Company seal:

ENTIDADES BANCARIAS / BANKS ACCOUNTS

Banco Atlas - Cuenta Corriente Dolares:

700688005

1069445

Banco Itau - Cuenta Corriente Guaranies:

Los DERECHOS DE INSCRIPCIÓN son de guaranies  3.000.000 + IVA 
correspondiente.

The REGISTRATION FEE is 3.000.000 guaranies + TAX

  An invoice for the registra�on fee will be issued to the applying company.  

No refunds will be given a�er the registra�on fee has been submi�ed/paid.

San Francisco esq. Concordia N° 1103
Asunción - Paraguay
Tel:+ 595 (021) 225 - 907  
Cel:+ 595 971 110 211
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Una vez cancelado el pago por la Solicitud de Par�cipación, 
se entregará la factura por el concepto de los DERECHOS DE INSCRIPCIÓN. RF GROUP SRL  no 
tramitará ninguna Solicitud en tanto no se haya abonado los Derechos de Inscripción. 
En ningún caso se procederá a la devolución del importe abonado en concepto de Derechos de Inscripción.
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Especifique/Specify:

    Importante: Enviar comprobante al (0971) 110 211 o info@rfgroup.com.py     Important: Send proof of payment to (0971) 110 211 or info@rfgroup.com.py

www.rfgroup.com.py

 Otra marca/others brands:

Astrid Hüttemann�



